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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

—

Toen zei de kleene Deerne:1

ik sluit het met 'nen sperele,

'nen sperel, Woutje, Wout,

van schoon geblonken goud.

Pruts! zei het zwijn

—

......
1 K. De Gheldere, De kleene deerne (There was a little Lady). In: Landliederen: gedichten. Brugge: Edward Gailliard, 1883. Op p.172

staat dit 34e uit het Engels vertaalde kinderliedje, in het afzonderlijke deel: Nursery songs: Kinderliedjes uit den vreemde. De

ontbrekende strofen, die voorafgaan aan deze in de brief, gaan als volgt:

Daar was een kleene Deerne,

ze zag heur zwijntje geerne,

en ze zei: Woutje, Woutje, Wout,

ben ik stout, stout, stout?

Ja-g'!... zei het zwijn.

---

Ach! zei de kleene Deerne,

ik strooi uw kot zoo geerne;

uw kotje, Woutje, Wout,

is van zuiver eiken hout.

Dat ‘t!... zei het zwijn.
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Ach! zei de kleene Deerne

uw botheid moet mij deerene.

En geeft gij, Woutje, Wout,

mij nooit geen schoon akout?

Neen 'k, zei het zwijn.

—

Dat is een schoon, met eene zedeleer erin: wrijft aan een ezel zijn g......

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

[…]

Wat zegt gij van den Titel
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